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Delegacje otrzymują w załączeniu konkluzje Rady Unii Europejskiej i przedstawicieli rządów 

państw członkowskich w sprawie ochrony dzieci-migrantów przyjęte przez Radę na jej 

3546. posiedzeniu w dniu 8 czerwca 2017 r. 
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ZAŁĄCZNIK 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ I PRZEDSTAWICIELE RZĄDÓW PAŃSTW 

CZŁONKOWSKICH 

ZDAJĄ SOBIE SPRAWĘ, że liczba dzieci-migrantów przybywających do Unii Europejskiej, 

spośród których wiele pozbawionych jest opieki, dramatycznie wzrasta, w związku z czym krajowe 

systemy zarządzania migracją i ochrony dzieci w niektórych państwach członkowskich są 

poddawane dużej presji; 

PODKREŚLAJĄ, że ochrona wszystkich dzieci-migrantów jest priorytetem na wszystkich etapach 

migracji; 

Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJĄ komunikat Komisji z dnia 12 kwietnia 2017 r. w sprawie 

ochrony migrujących dzieci1; 

PRZYPOMINAJĄ o konkluzjach Rady z dnia 18 listopada 2014 r. w sprawie promowania 

i ochrony praw dziecka2, w których Rada wezwała państwa członkowskie i Komisję do tego, by 

w pełni uznały dzieci za podmioty praw i zapewniły poszanowanie zasady najlepiej pojętego 

interesu dziecka we wszystkich politykach mających wpływ na dzieci; 

POTWIERDZAJĄ, że Unia Europejska wdraża kompleksowe podejście do zarządzania migracją 

i że ochrona dzieci należy do głównego nurtu tego podejścia; 

PRZYPOMINAJĄ o celach, którymi są: zajęcie się pierwotnymi przyczynami migracji i walka 

z przemytnikami i handlarzami, tak by dzieci-migranci, w tym nieletni pozbawieni opieki, nie 

przedostawały się w nielegalny sposób do Europy, ryzykując podczas tej podróży życie; 

PRZYPOMINAJĄ o konkluzjach z dnia 3 kwietnia 2017 r. na temat propagowania i ochrony praw 

dzieci3, w których z zadowoleniem przyjęto zmienione wytyczne w sprawie promowania i ochrony 

praw dziecka4; 

                                                 
1 Dok. 8297/17. 
2 Dok. 15559/14. 
3 Dok. 7775/17. 
4 Dostępne pod adresem: https://www.consilium.europa.eu/uedocs/cmsUpload/16031.07.pdf 

https://www.consilium.europa.eu/uedocs/cmsUpload/16031.07.pdf
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KŁADĄ NACISK na fakt, że we wszystkich działaniach lub decyzjach dotyczących dzieci 
i w ocenie stosowności wszystkich trwałych rozwiązań, przesiedleń, integracji lub powrotów przede 
wszystkim należy uwzględniać najlepszy interes dzieci, biorąc pod uwagę ich konkretną sytuację 
i potrzeby;  

UZNAJĄ potrzebę szybkiego zapewnienia dzieciom ochrony przed przemocą, wykorzystywaniem 
i handlem oraz przeprowadzania sprawnej i wiarygodnej oceny wieku dzieci, tak by nie dopuszczać 
do naruszeń i by chronić prawa dzieci, zgodnie z unijnym prawem i zobowiązaniami 
międzynarodowymi; 

PODKREŚLAJĄ znaczenie zwiększania świadomości i zaangażowania społeczności lokalnych 
w odniesieniu do ochrony dzieci-migrantów; 

PODKREŚLAJĄ, że działania podejmowane przez Unię Europejską i jej państwa członkowskie 
powinny mieć na celu dalszą analizę i zapobieganie wykorzystywaniu przez ich rodziców lub inne 
osoby sprawujące władzę rodzicielską faktu, że dzieci traktowane są jako osoby znajdujące się 
w wyjątkowo trudnej sytuacji, do uzyskania możliwości legalnego wjazdu do Unii Europejskiej, 
bez uszczerbku dla istniejącego dorobku UE w tym obszarze dotyczącego prawa do łączenia rodzin, 
jedności rodziny i szczególnych praw dziecka, w tym nieletnich pozbawionych opieki, i najlepszego 
interesu dziecka; 

WZYWAJĄ państwa członkowskie do, odpowiednio, podejmowania lub wdrażania działań 
służących ochronie dzieci na wszystkich etapach migracji, w oparciu między innymi o zalecenia 
przedstawione w komunikacie Komisji w sprawie ochrony migrujących dzieci; 

WZYWAJĄ państwa członkowskie do pełnego uwzględnienia szczególnej sytuacji i najlepszego 
interesu dzieci, a w zwłaszcza dzieci pozbawionych opieki, które są w wyjątkowo trudnej sytuacji, 
we wszystkich toczących się dyskusjach na temat wniosków ustawodawczych dotyczących reformy 
wspólnego europejskiego systemu azylowego; 

WZYWAJĄ Komisję i stosowne agencje unijne do wspierania państw członkowskich, w tym 
poprzez korzystanie z dostępnych środków finansowych i zapewnianie w zwiększonym wymiarze 
szkoleń, doradztwa i wsparcia operacyjnego, ze szczególnym naciskiem na te państwa 
członkowskie, przed którymi stoją największe wyzwania; 

WZYWAJĄ Komisję do regularnego przedkładania Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdań z realizacji tych działań. 

 


